Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 8

YAAMOI H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Wonder at the Lord's majesty and at humanity's honored place within The Greek text of Psalms 8 follows the standard critical text of the
creation. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. A hymn of astonished praise that frames the whole
meditation with the cry, "O Lord, our Lord, how wondrous is your name in
all the earth." Between those refrains the poem moves from the Lord's
majesty above the heavens, to praise drawn from infants and nursing
children, to the vastness of moon and stars, and finally to the strange
dignity granted to humanity. The LXX keeps the psalm's paradoxes sharp:

the smallest mouths silence enemies, mortal man is remembered and



visited by God, and the one who seems insignificant beneath the heavens
is crowned with glory and entrusted with dominion over living creatures.
Creation is not autonomous spectacle here but the ordered work of the

Lord's fingers, and human rule is meaningful only as a delegated share in

that creational order. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A .

8:1

©8:2

© 8:3

© 8:4-5

© 8:6-7

- 8:8-9

- 8:10

Superscription for the winepress psalm

The superscription introduces the winepress psalm.

The Lord's name is wondrous on earth and his majesty rises above the heavens

The Lord's name is wondrous on earth and his majesty rises above the heavens.

Praise from infants becomes God's answer to enemies

Praise from infants becomes God's answer to enemies and avengers.

The sight of the heavens provokes wonder at human smallness

The sight of the heavens provokes wonder at human smallness.

Humanity is crowned and appointed over the works of God's hands

Humanity is crowned and appointed over the works of God's hands.

The creaturely realm is surveyed under human dominion

The creaturely realm is surveyed under human dominion.

The opening acclamation returns as the psalm's close

The opening acclamation returns as the psalm's close.



1 €l¢ o Téhog vmep TV ANVOV PaArog Td Aautd

For the end, concerning the winepresses, a psalm for David.

Liturgical superscription | ASYNDETON

The heading frames the hymn for worship and gives it a Davidic setting before the poem opens into

cosmic praise.

€1¢

for

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the
RAASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TéNOG

end

N3E ASN - téAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TéAoG: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

vmep

concerning

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

UmEp: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Anvév
winepresses
N2 GPF ‘- Anvég

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Anvég: meaning 'winepresses'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

PaAuog
psalm
N2 NSM - YaApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaAudg: meaning 'psalm'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

@
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Aav1d
David

N DSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aavid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

KUPLE O KUPLOG NUAV WG BALUAGTOV TO GVOUG GOV €V TAoT Tf] Yij 0Tt €mrpOn 1] UeYAAOTPETELX GOV

Umepavw TV oLpavOVY

O Lord, our Lord, how wondrous is your name in all the earth, because your majesty was lifted high

above the heavens.

Opening acclamation of divine majesty Kﬁplg

The psalm begins with direct praise: the Lord's name fills the earth even as his majesty exceeds the

heavens, so transcendence and nearness are held together.

KUp1LE

O Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp10G: meaning '0 Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

[ 4

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . g 1 o3
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€ ~
nuwy
our
RP GP - ¢y
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NuU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



C \ \ v 4
WG Oavpactov T0 ovoua

how wondrous the name
C-wg A1 NSN - Bavpactog RANSN - 0 N3M NSN - voua
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context redicate, or apposition redicate, or apposition
i i — noun-phrase marking i i
— discourse linkage or contrast — participant prominence \ . . - — participant prominence
& P pantp 10: Greek article marking definiteness and P pantp
®¢: meaning 'how'; conjunction or particle Bavuaotdg: meaning 'wondrous'; it serves the role of the accompanying noun phrase. Svoua: meaning 'name'; it serves as
linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as nominative element functioning as subject,
discourse. subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition.
] 7 ~
oov EV Taon ™m
3 3
your in all the
RP GS - 60 P-év A1S DSF - tdg RA DSF - 0
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

participant role within the clause instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — sphere or reference

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and

oov: meaning 'your'; pronoun marking signaled by preposition governing its naG: meaning 'all'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the complement phrase. nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

- - )

Yii fofal £nnpon M

earth because was lifted high the
N1 DSF - yfj C-6u VCI API3S - afpw + €mt RANSF - 0
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient context of the clause )
— noun-phrase marking
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — constative aorist . ) . .
1: Greek article marking definiteness and
Yf}: meaning 'earth'; it serves as dative &t meaning 'because'; conjunction or afpw + ému: meaning 'was lifted high'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominal element marking relation, particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

7 7
HeEYaAOTpETELX
majesty
N1A NSF - ueyoahompémnela
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Heyahompénela: meaning 'majesty'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

ovpavOV

heavens

N2 GPM * 00pavdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ovpavég: meaning 'heavens'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UTEPAVW

above

P - OTepavw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Unepdvw: meaning 'above'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

¢k otéuatog vnmiwy kai OnAaldvrwy katnpticw aivov Eveka T@V €x0p&v cov ToD kataAdoat €x0pdv

Kal EKOIKNTAV

Out of the mouth of infants and nursing children you prepared praise, because of your enemies, to

bring enemy and avenger to an end.

Paradoxical praise from the weak | gk o-cép(xrog

The Lord answers hostility not first through force but through the witness of the smallest and most

dependent, turning weakness into silencing praise.



”~ - -~ ™ = Y

€K GTOMATOG vnriwv Kol

out of mouth infants and
P-ék N3M GSN * otépa A1A GPM * vAmtiog C - kai
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
ossession, source, or quali ossession, source, or qualit; context
— spatial or relational framing i quaity : i
, . . relational specification relational specification discourse linkage or contrast
£k: meaning 'out of ; here it marks the - P - P - g
relation signaled by preposition governing otéua: meaning 'mouth'; it serves as vAmog: meaning 'infants'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. genitive nominal element defining genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.
J4 7 5 (%4
el’]AaZOVt(DV KATHNPTIOW atvov EVEKO
nursing children you prepared praise because of
V1 - amynyu OnAdlw VAI AMI2S - Gptilw + Kata N2 ASM - aivog P - €veka
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
of the clause of the clause or goal ) ) )
— spatial or relational framing
— verbal action or state — constative aorist — object specification . o , )
£veka: meaning 'because of'; here it marks
nanynp OnAdlw: meaning 'nursing aptilw + kata: meaning 'you prepared'; it aivog: meaning 'praise'; it serves as the relation signaled by preposition
children'; it carries the action, process, or carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, governing its complement phrase.
state of the clause; here it functions as clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
verbal form carrying the action, process, or carrying the action, process, or state of the
state of the clause. clause.
~ b ~ ~
Twv 8)(9 pPwWv oov TOoL
the enemies your the
RA GPM - 6 N2 GPM - €x6pdg RP GS - o0 RAGSN-6
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) possession, source, or quality participant role within the clause )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— relational specification — relational specification
t&v: Greek article marking definiteness ‘ ¢ to0: Greek article marking definiteness and
and the role of the accompanying noun £x0pdc: meaning 'enemies'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



KataADoat
to bring to an end

VA AAN - AMw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Aow + kata: meaning 'to bring to an end'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

bl \

exOpov

enemy

N2 ASM - €x0pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€x0p0oG: meaning 'enemy'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

bl 4

£kdknTRV

avenger

N1M ASM - ékSikntric

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kd1KNTG: meaning 'avenger'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

0Tt SPopat ToLG 0VPAVOLGS Epya TOV SAKTUAWY 6oL GEANVNV Kol GOTEPAC O oL €0epeAiwaag

Because I will behold the heavens, the works of your fingers, the moon and the stars, which you

established.

Contemplation of the ordered heavens

feful

The singer's gaze rises to a sky that is not divine in itself but carefully made, with moon and stars

described as deliberate work from God's own hand.

(74

OT1
because
C -6t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

oYouar
1 will behold
VF FMI1S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'l will behold'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

0VPAVOUG

heavens

N2 APM - o0pavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavdg: meaning 'heavens'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



Epya
works

N2N APN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

€pyov: meaning 'works'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

4
daktuAwv
fingers
N2 GPM - §GktvAog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

daxtuAog: meaning 'fingers'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ooV

your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ceAvnv
moon

N1 ASF - ceAfjvn

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

oeAMjvn: meaning 'moon'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£0eueliwoag
you established

VAI AAI2S - BepeAiow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BepeAidw: meaning 'you established'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

AOTEPAG
stars

N3 APM - Gotrip

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

dotrip: meaning 'stars'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

«©

which

RR APN - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

&: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



5 tiéotv AvOpwmog 0Tt YIUVHOoKT a0TOD 1] L10G AVOPWTOL OTL EMOKENTH AVTOV

What is man that you remember him, or the son of man that you visit him?

Wonder at human smallness and divine regard | T{

The psalm turns from the scale of creation to the improbability that frail humanity should remain the

object of God's memory and care.

=

’7
Tl
what

RINSN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
E0TLV

is

V9 PAI3S - giuf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v
avOpwmog
man

N2 NSM - dv6pwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(%4

OTl1

because

C-6u

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=~

I4
HIMVTIOKTY]
you remember
V1 PMI2S ‘ i1HVHOKW
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Hipviiokw: meaning 'you remember'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avtoD
him
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

or
c i

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fl: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€\
U106
son
N2 NSM - vidg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidc: meaning 'son'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.



b4 ’
avOpwmov
of man

N2 GSM - &vBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'of man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

(74

OoTl1

because

C-6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

ETMOKETTY

you visit

V1 PMI2S - GKETTOUAL + €L

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

OKETTOpAL + £M1: meaning 'you visit'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

AAdTTWOo0G avToV Ppaxl Tt ap' dyyédoug 86EN Kal TIuf] £6TEQAVWONG AOTOV

You made him a little less than angels; with glory and honor you crowned him.

Human dignity bestowed by God | ASYNDETON

The answer to the question of verse 5 is not human self-exaltation but bestowed dignity: humanity is

slightly lowered yet royally crowned.

k) /4
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b 7
NA&TTwoag
you made lower

VAI AAI2S - éAattéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

é\attéw: meaning 'you made lower'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

L
avtov

him

RD ASM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Bpaxo
a little
A3U ASN - Bpaxtg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bpaxvg: meaning 'a little'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Tl
somewhat

RIASN - 11

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

T1: meaning 'somewhat'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



map'

than

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nap': meaning 'than'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pd /4
ayyéAovg
angels

N2 APM - dyyelog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dyyehog: meaning 'angels'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

=

d6én

with glory

N1S DSF - §6&a

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d6&a: meaning 'with glory'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Ty

with honor

N1 DSF - iy
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tiuf: meaning 'with honor'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

£0TEPAVWOAG
you crowned

VAI AAI2S * 6TE@QaVOW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ote@avow: meaning 'you crowned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

hJ /4
avtov
him
RD ASM - a0T4G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Kal KATEOTNOOC aUTOV £TTL TX £y TV XELPDV 00V TIAvVTa DIETAENC DTTOKATW TAOV TOd®V aTOD

And you appointed him over the works of your hands; you subjected all things beneath his feet:

Delegated dominion | Kol

Royal honor issues in vocation. Dominion is described as appointment under God, not possession

independent of the creator.



\

Kal KATESTNOWG avTOV Sl

and you appointed him over
C-kal VHI AAI2S - fotnut + Kata RD ASM - a0Tdg P-éni
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause . ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference 2 0 _— 0 .
éni: meaning 'over'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnut + kata: meaning 'you appointed'; it a0ToV: meaning 'him'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ v ~ ~
Tx Epya Twv XElLpwvV
the works the hands
RAAPN- 6 N2N APN - €pyov RA GPF - 6 N3 GPF - xeip
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

Ta: Greek article marking definiteness and t®v: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. €pyov: meaning 'works'; it serves as and the role of the accompanying noun Xelp: meaning 'hands'; it serves as genitive
accusative element functioning as object, phrase. nominal element defining relation,
extent, or goal. possession, source, or quality.

7 € 7 C é
oov TTAVTX UT[E'C(XE(XC UTTOKATW
your all things you subjected beneath
RP GS ' o0 A3 APN - Ttd¢ VAI AAI2S - tdoow + OO P - UoKdtw
pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
participant role within the clause or goal of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — object specification — constative aorist . , o : .
unokdtw: meaning 'beneath'; here it marks
cov: meaning 'your'; pronoun marking 7aG: meaning 'all things'; it serves as Tdoow + UTO: meaning 'you subjected'; it the relation signaled by preposition
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the governing its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OOV
feet

N3D GPM * to0g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

movg: meaning 'feet'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

npdPata kat Poag maoag £tt O¢ Kl Ta KTV ToD Tediov

avToD
him
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

sheep and oxen, all of them, and moreover also the cattle of the field,

Terrestrial creatures enumerated

ASYNDETON

The first sphere of dominion gathers domesticated and open-country animals, moving from managed
flocks to the broader life of the field.

4
npoPata
sheep

N2N APN - tpéPatov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdPatov: meaning 'sheep'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal
and

C-xai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

/4
Poag
oxen
N3 APF - Bodg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bolg: meaning 'oxen'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TAGHG
all

A1S APF - g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TaG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



v

ET1
moreover
D¢t

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€11 meaning 'moreover'; conjunction or
particle linking this unit with the

d¢
and
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

surrounding discourse. discourse. discourse.

7 ~ 7
KTnvn TOoL T[8810U
cattle the of the field
N3E APN - KTfjvog RAGSN:-6 N2N GSN - ediov

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

KTfVoG: meaning 'cattle'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nediov: meaning 'of the field'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TA TETEWVA TOD 0VPavoD Kal Tovg 1ixBVac th¢ Oaddoonc ta damopevdueva Tpifouvg Balacodv

the birds of the heaven and the fish of the sea, the things passing through the paths of the seas.

Aerial and marine creatures enumerated | ASYNDETON

The catalogue widens from land to sky and sea, so that the whole animate world is pictured within the

creational order entrusted to humanity.



™ TMETEVX T00 ovpavod

the birds the of heaven

RAAPN -0 N2N APN * TeTevov RAGSM - 6 N2 GSM - o0pavég

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

Ta: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. netevov: meaning 'birds'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. ovpavdc: meaning 'of heaven'; it serves as
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
\ \ 7 4 ~

KOl TOoLG 1X6U(XC ™mg¢

and the fish the

C - kai RA APM - 6 N3U APM - ix00¢ RA GSF- 6

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

context or goal

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — object specification

tovg: Greek article marking definiteness tfig: Greek article marking definiteness and

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun ix00¢: meaning 'fish'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding phrase. element functioning as object, extent, or
discourse. goal.
4 \ /4 4
90()\0(0'0'11( Tx SICXT[OPGUOI.[EV“ tplﬁovg
of the sea the passing through paths
N1S GSF - 6dAacoa RA APN -6 V1 munany mopevouat + dia N2 APF - tpifog
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
o0ssession, source, or quali of the clause or goal
e quatty — noun-phrase marking f :
— relational specification . ) . . — verbal action or state — object specification
Ta: Greek article marking definiteness and
0dAacoa: meaning 'of the sea'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. TuRamny Topevoual + dla: meaning 'passing tpiPog: meaning 'paths'; it serves as
genitive nominal element defining through'; it carries the action, process, or accusative element functioning as object,
relation, possession, source, or quality. state of the clause; here it functions as extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



OaAacoOv
of the seas

N1S GPF - OdAacoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAacoa: meaning 'of the seas'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

10 «Opie 0 KVPLOC NUAV WG BAVUAGTOV TO GVOUX GOV €V TTda TH] YT

O Lord, our Lord, how wondrous is your name in all the earth.

Closing refrain Kl,’)pls

The psalm ends where it began, letting the final word be not human dominion but wonder at the

Lord's name spread through the earth.

KUp1E

O Lord

N2 VSM - kUptog

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning '0 Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

[ 4

(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1oG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€ ~

nuwyv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— relational specification
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



WG
how
C-wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'how'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Oavuactov
wondrous

A1 NSN - Bavpactog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bavuaotdg: meaning 'wondrous'; it serves
as nominative element functioning as

1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v 4
ovoua
name

N3M NSN - §voua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svopa: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition.
b 7 ~
oov EV o™ m
your in all the
RP GS - o0 P-év A1S DSF - 1tag RADSF - 6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Yl

earth

N1 DSF - yfj
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Yf: meaning 'earth'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



